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PREFACE

This Monograph on the Hardworking Tradition in
Chinese Literature and Culture is the collective work of
three of us who undertook the task of selecting, editing
and translating the essays and stories from Chinese
history and literature. They are by no means exhaustive.
The texts appear in their original version, Bai Hua and in
English translation. This is done for the convenience of
the readers, some of whom may also want to read them
in the original. For the English translation, we have used
some done by other scholars with as little editing as
possible. To them we would like to express our gratitude
and thanks. In the other English translations we have
adopted a style as close as possible to the Chinese way of
expression which we believe is more forceful in
conveying the spirit and intent of the writings. The task
we embark upon is only the beginning. We hope more
competent and interested scholars will continue to
search and discover the sources of the Chinese cultural
heritage.

Wang Shu-min
Wu Teh Yao

Wong Yoon Wah
Nanyang University
July, 1979,
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THE HARDWORKING TRADITION
IN CHINESE LITERATURE AND CULTURE

It is not by accident but by grand design that the
ancient sages of China chose three legendary emperors,
Yao, Shun and Yu to manifest the history of China. Yao
was exalted for his political wisdom by selecting Shun, a
man known for his complete devotion to filial piety, to
succeed him. Shun emulated the example set by Yao and
chose Yu, the hardworking commoner and tamer of
floods, to succeed him to the throne. The Great Yu has
been singled out as the supreme example of hard work
and self-sacrifice for the common good of the nation.
This tradition is an un-broken thread that runs through
all the pages of Chinese history and literature. From the
very day a child entered school, he was imbued with the
idea:

Man's survival depends upon
InAdustriousness,

Industriousness frees him
from want.
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The Great Yu Controlled the Floods

In ancient times, when Yu dammed the flood waters and opened up
the courses of the Yangzi and the Yellow River so that they flowed
through the lands of the four foreign tribes and the nine provinces,
joining with the three hundred famous rivers, their three thousand
tributaries, and the little streams too numerous to count — at that time
Yu in person carried the basket and wielded the spade, gathering
together and mingling the rivers of the world, till there was no down left
on his calves, no hair on his shins; the drenching rains washed his locks,
the sharp winds combed them, while he worked to establish the ten
thousand states. Yu was a great sage, yet with his own body he labored
for the world in such fashion!

Author: Zhuang Zi, (36872887 B.C.) the greatest philosopher and thinker of the Daoist
School.
Translated by Burton Watson: The complete works of Chuang Tzu, New York, Columbia
University 1968,
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Confucius’ Love of Learning

When Confucius was taken ill, 1t was divined that at noon his time
would come. Confucius said, “Bring me a book”, For what will be the
matter, when it is noon? So fervent was the Sage's love of study, that it
did not even cease at the point of death. His thoughts were in the
Classics, and he did not renounce his principles, because he was near his
end. Therefore it is not without reason that he is regarded as the Sage for
a hundred generations, who himself took pattern by the institutions of
the ancients.

Confucius, Great Chinese Sage (551—479 B.C.)

Author: Wang Chong, Confucian Scholar (271007 A.D.)}

Translated by Alfred Forke, Lun-Heng: Misceltaneous Essays of Wang Chung, Paragen
Book, reprint, 1962.
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Encouraging Learning

The gentleman says: Learning should never cease. Blue comes from
the indigo plant but is bluer than the plant itself. Ice is made of water but
is colder than water ever is. A piece of wood as straight as a plumb line
may be bent into a circle as true as any drawn with a compass and, even
after the wood has dried, it will not straighten out again. The bending
process has made it that way. Thus, if wood is pressed against a
straightening board, it can be made straight; if metal is put to the
grindstone, it can be sharpened; and if the gentleman studies widely and
each day examines himself, his wisdom will become clear and his
conduct be without fault. If you do not climb a high mountain, you will
not comprehend the highness of the heavens; if you do not look down
into a deep valley, you will not know the depth of the earth; and if you
do not hear the words handed down from the ancient kings, you will not
understand the greatness of learning. Children born among the Wu or
Yue people of the south and among the Hao tribes of the north have
the same voice at birth, but as they grow older they follow different
customs. Education causes them to differ.

I once tried spending the whole day in thought, but I found it of less
value than a moment of study. I once tried standing on tiptoe and gazing
into the distance, but I found I could see much farther by climbing to a
high place. If you climb to a high place and wave to someone, it is not as
though your arm were any longer than usual, and yet pecple can see you
from much farther away. If you shout down the wind, it is not as though
your voice were any stronger than usual, and yet people can hear you
much more clearly. Those who make use of carriages or horses may not
be any faster walkers than anyone eise, and yet they are able to travel a
thousand miles. Those who make use of boats may not know how to swim,
and yet they manage to get across rivers. The superior man is by birth no
different from any other man; it is just that he is good at making use of
things.

6
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In the south there is a bird called the meng dove. It makes a nest out of
feathers woven together with hair and suspends it from the tips of reeds.
But when the wind comes, the reeds break, the ¢ggs are smashed, and
the baby birds killed, It is not that the nest itself is faulty; the fault is in
the thing it is attached to. In the west there is a tree called the ye-gan.
Its trunk is not more than four inches tall and it grows on top of the high
mouniains, from whence it looks down into valleys a hundred fathoms
deep. It is not a long trunk which affords the tree such a view, but simply
the place where it stands. If pigweed grows up in the midst of hemp, it
will stand up straight without propping. If white sand is mixed with
mud, it too will turn black. The root of a certain orchid is the source of
the perfume called chih; but if the root were to be soaked in urine, then
no gentleman would go near it and no commoner would consent to wear
it. It is not that the root itself is of an unpleasant quality; it is the fault of
the thing it has been soaked in. Therefore a superior man will take care
in selecting the community he intends to live in, and will choose men of
breeding for his companions. In this way he wards off evil and
meanness, and draws close to fairness and right.

Every phenomenon that appears must have a cause. The glory or
shame that comes to a man are no more than the image of his virtue.
Meat when it rots breeds worms; fish that is old and dry brings forth
maggots. When a man is careless and lazy and forgets himself, that is
when disaster occurs. The strong naturally bear up under weight; the
weak naturally end up bound. Evil and corruption in oneself invite the
anger of others. If you lay sticks of identical shape on a fire, the flames
will seek out the driest ones; if you level the ground to an equal smooth-
ness, water will still seek out the dampest spot. Trees of the same species
grow together; birds and beasts gather in herds; for all things follow
after their own kind. Where a target is hung up, arrows will find their
way to it; where the forest trees grow thickest, the axes will enter. When
atree is tall and shady, birds will flock to roost in it; when vinegar turns
sour, gnats will collect around it. So there are words that invite disaster
and actions that call down shame. A superior man must be careful
where he takes his stand.

Pile up earth to make a mountain and wind and rain will rise up from
it. Pile up water to make a deep pool and dragons will appear. Pile up
good deeds to create virtue and godlike understanding will come of
itself; there the mind of the sage will find completion. But unless you pile
up little steps, you can never journey a thousand li; unless you pile up
tiny streams, you can never make a river or a sea. The finest
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